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Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre . . . . . . . . . . 2 f r t 
Fél évre 1 » 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atás ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i iroda: 
Nagyvárad-utcza TaBsmer-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
,x Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NA&YVÁRÁDi X 

X TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k ; 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többMÖ-j 

rinél 4 kr. 
I Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon • 

kedvező engedmények tétetnek i 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. i 
ftlíyilttéru-ben megjelenő közlemény] 

minden petit sora 15 kr , j 
Hirdetések és előfizetések helyben a Madóil 
hivatalnál, Csáthy Fer. és Társu, Tekgdií 
K. Lcyos és László Albert könytkereske- j 
désében, Budapesten : (roldberger A. F., 
Blockner J., Ecicstein Bernát és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában llaaimstein 
és Vogler, A, Of^peltk, Schalech H, és 
Parisban, Hamburgban és Majnaí-Frank-
furtban: Gr. L. Baube és M<me Budolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. "^ 
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Magyar kereskedő világ. 
Hála a Goudviselésnak ilyen is van már. 

Az utolsó két évtized küzdelmei, az e tekintet
ben üdvös eredményeket elért magyar soviniz
mus, a parlamenti harezok, melyekben nem 
egyszer követelték a kereskedelem uiegmagya-
rositását, a sajtó, mely kímélet nélkül suj'otta 
a németeskedőket, a kereskedelmi akadémiák 
derék ifjúsága, mely tiszta hazafiságot hozván 
magával az iskolából, ezt igyekezett pályáján 
érvényesíteni, belevinni az életbe, a kormány 
egészséges, öntudatos gazdasági politikája, mely 
segítségére jöt t a nemzeti ügynek akkor, és ott 
a hol és a mikor szükség volt a r r a ; ezek azok 
a tényezők, melyek segítségével elértük azt, 
hogy ma nem kegyes óhojtás az, a mit czikkütík 
fölé irtunk, hogy ime valóban létezik egy szív
ben, lélekben magyar kereskedő világ. 

Igen, egy magyar kereskedő világ, mely
nek hivatása, kötelessége fölvenni a küzdelmet 
a nemzetek nehéz gazdasági barczaiban, melyek 
veszedelmesebbek mindazoknál, a miket valaha 
golyó és bajonett megvívott, mert ebben a 
küzdelemben a veszteség gazdasági önállósá
gunk lehet ; itt nem csak a dicsőségről van szó, 
hanem a kenyérről is. 

Ha megnyerjük a harezot, biztosra vehető 
az egész nemzet megvagyonosodása. ha elve
szítjük, unokáink szájából is kiadtok a betevő 
falalot. 

Ezért kellett az ország kereskedelmét 
megmagyarositani, ezért kellett egy magyar 
kereskedő világot teremteni, mely a nemzet 
testéből való test, véréből való vér legyen, 
mely sohase tévessze szem elől, még akkor se, 
mikor anyagi érdekeiről van szó, hogy első és 
legszentebb köte-essége magyarnak lenni. 

Ez az osztály ma már létezik, ez az osz
tály magyar s ez osztály fogja naggyá tenni ezt 
az országot. 

Sok, nagyon sok történt e részben idáig, 
de váljon elvégeztetett-e minden? 

Ninesenek-e váljon még üzletembereink, 
kik előszeretettel ragaszkodnak a külföld pro-
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Apró hirdetések. 
(S. J.) Egyik fővárosi napilap hátán, nem 

régiben egy kissé furcsa verseeske jelent meg az 
apró hirdetések rovatában: 

„Lám megmondtam Engel Bandi, 
Ki ne jöjj a zöldbe, 
Nyakon csíptek, elpáholtak, 
Az leve belőle. 
És az alatt, a mig neked 
Porolták az irhád', 
Ide lenn, a nagy mamánál 
Kaczagott az 

I r m á d . 
Megtetszett nekem a fura hirdetés. Versnek 

ugyan rósz, gondolám, de okvetlen igaznak kell 
lennie. Szép kis pikáns história lehet a háta 
mögött. 

Elolvastam újra, meg újra. Volt időm rá, az 
esti lapokat már jobbára fölfaltam volt, odakinn 
zuhogott az ólmos esős az óramutató nem akart 
haladni, 

Mit tegyen ilyenkor az ember mást, mint ülni 
és ülni egyre a füstös kávéházban, olvasni, ha van 
mit, és közbe változatosságnak okából köznapi bó
kokat mondani az örökmosolygó Babettnek, a ki 
nap-nap után ott ül a tükrös bátu trónuson és osztja 
egyforma igazsággal, a legkisebb részlehajtás nélkül 
mindenki számára a ezukrot és édes mosolygást 
egyaránt. 

Azokból én már elmondtam volt neki a mára 
kiszabott porcziót a a holnapit nem akartam 
elvesztegetni, tehát nem maradt más bátra,] 

duktumaihoz s készségesen hozzák forgalomba, 
még az esetben is, ha ugyanazon az árakon 
jobb, vagy legalább 13 hasonló minőségű magyar 
gyártmányokat kaphatnának ? 

Ninesenek-e még ma is üzletemberek, 
kiknek minden üzleti összeköttetésük a külföl 
dön van, a kik idegen nyelven leveleznek, 
könyveiket idegen nyelven vezetik, gyermekei 
ket idegen földön taníttatják, kiknek ez a föld 
nem haza, hanem szállás csupán s a magyart, 
— ha ugyan szeretik, — csak azért szeretik, 
mert rásózhatják borsos árakon haszontalan 
külföldi árúikat! 

Nem ismerünk-e kereskedőket, gyároso
kat, a kik német, vagy német és magyar szö
vegű körlevelekkel alkalmatlankodnak nekünk, 
mintha a hazai nyelven el nem lehetne mondani 
azt a tenger sok bőlcseséget, a mi idegen kör
leveleikbe beleszorult? 

Nem látjuk-e naponta ezeket elnyomva, 
megszégyenítve, nevetségessé téve a sajtóban s 
nem támadnak-e föl nap-nap után ismét? 

Mert ők se nem értik, se nem érzik, miért 
kell nekik, ha itt ezen a földön existálni akar
nak, magyarokká lenniök 1 

ő k nem tudják, minő hatalmas tényezője 
gazdasági életünknek a kereskedelem, nem tud
ják, hogy saját érdekök azonos a nemzet 
érdekével és saját roegvagyonosodásukat moz
dítják elő egyúttal akkor, mikor kiverni igye
kezvén a külföldi gyártmányokat megteremtik 
a magyar produktumoknak a piaezot. 

ő k nem tudják, hogy a fogyasztó közön
séget, azt a közönséget, a melylyel folytatott 
csereviszony képezi existencziájuk létalapját; 
szegényitik, fogyasztják, mikor külföldi árúkat 
mérnek s hogy ez által igen könnyen oda jut 
hatunk, hogy lesznek, — ha ugyan meg nem 
buknak, — fényes üzleteink, halomra hordott 
idegen árúkkal, de nem lesz, a ki azokat meg
vásárolja. 

Ezek ellen az emberek ellen vegyük föl a 
harezot, kény?zeritsük, hogy sorakozzanak mel 
lénk. kényszeritsük, hogy azonosítsák érdekei
ket a nemzetével, hogy mire be lesz fejezve a 

mint átböngészni ismét a lapot s hahotára fakadni 
ismét a lap végre nyomott bolond hirdetésen. 

Utoljára már hangosan kezdtem olvasi, hogy 
majd megtanulom. 

Na, hiszen csak ez kellett még l 
A szomszéd.asztaltól halotthalványan, dühtől 

reszketve (így szokták ezt a novellisták nagyobb 
hatás kedviért irni) ugrott föl egy fiatal ember s 
jött nekem akkora léptekkel, hogyha Caesar lett 
volna s előtte lett volna az a tisztelt Rubicon, átlépj 
egy lépéssel. 

— Én Engel vagyok ! ordított reám. 
Mondtam neki, hogy az rám nézve igen meg

tisztelő, színről színre látni egy angyalt, ha az az 
angyal mindjárt csak német angyal is ; de egyáltalán 
meg nem magyarázhatom magamnak, hogy minek 
köszönjem ezt a rám nézve kétség kívül végtelen 
nagy szerencsét s kifejeztem előtte készségemet 
arra nézve, hogyha valóban az ég küldötte őt éf 

| azért ejtette volna útjába a földet, hogy engem be
jkövetkezendő halálomról értesítsen, hajlandó vagyok 
neki egy pár üveg sört vagy konyakot fizetni s vi
szonzásul azt kérem, hogy — ne találjon reám. 

| Engel ur, — mert valóban egy tősgyökeres 
Engel volt ő, és nem angyal — erre még dühö-

Isebb lett. 
I Hogy én szándékosan gúnyolom őt, hogy is
meretlen létemre szemébe dobom egy baklövését, 
hogy ő ezt nem tűri el, hogy ő okvetetlen meg fog 
ölni engem stb! 

Azért bát gyöpre legény! Adjam át a kártyá
mat és mondjam meg a lakásomat, mert reggel két 
barátja fogja nálam tiszteletét tenni, 

Hátigyisjól van, gondolám magamban, ba 
valaki verekedni akar velem, akkor muszáj nekem 
verekednem vele. Benyúltam a zsebembe és átadtam 
a névjegyemet. • | 

század, akkorra a magyar kereskedő világ 
egészen magyar legyen! 

— b. 

Egyház és iskola. 
— H ú s z u j tanterem. Ennyit fog építtetni 

Debreczen város a ref. egyháznak abból a 100 e>-er 
friból, melyet a városi közgyűlés ref. utczai elemi 
iskolák építésére megszavazott. Egy vegyes bizott
ság megállapította az iskolák helyét szemelőtt tart
ván azok lehető csoportosítását város-részekként és a 
tervezett parochiális körök szerint. Egy vegyes 
bizottság dolgozta ki az iskola építések muokaprog-
rummját, a melyet a presbitérium múlt vasárnap 
elfogadott s megvalósítás végett átküldött a városi 
tanácshoz. Az utczai elemi iskolai tantermek száma 
negyvenben állapíttatott meg; ezeken kivül két 
tanterem épül a Csapókertben, a hol 160—170 
tanköteles lakik. Ismét ezeken kivül áll már fenn a 
felső leány iskolában négy, a kollégiumban hét 
elemi iskola tanterem, ugy hogy az elemi népokta
tást a közel jövőben 53 tanterem fogja szolgálni, 
melyekbe egyenkint 80 tanulóval 4240 tanköteles 
járhat. A 40 utczai tanterem következőleg lesz 
elhelyezve : Péterfia, Árok-utczán 7 tanterem, (3 
fiu, 4 leány) Csapókülvároson és Kiscsapó-utczán 9 
tanterem (2 fiu, 7 leány) Czegléd-, Varga-utczáu 
10 tanterem (6 fiu, 4 leány) Ispotályban és Kádas-
utczán 7 tanterem (3 fin, 4 leány.) Hatvankülváro
son és Csokonai-utczán 7 tanterem (4 fiu, 3 leány.) 
Az utolsó években épült iskolák 22 tanteremmel 
mind megmaradnak; 18 tanterem pedig újonnan 
épül. Minden tanterem csoportnál egy-egy tanítói 
lakás is terveztetik 2—2 szobával, konyhával, ka
marával, pinczével ós közös hivatal szobával. A 
n.-csapó-, dedó-, Szt.-Anna-, miklós-, Széchenyi-, 
kis- és nagymester-utezai régi iskola épületek fel
hagyatnak. Ellenben uj iskolák épülnek: Kiscsapó 
utczán 4 tanteremmel 1 tanítói lakással, Kossuth-
utczán (a kisczegléd-utczai telken) 6 tanterem, 2 
tanítói lakással, Cser-utczán 4 tanterem 2 tanitói 
lakás, Kádas-utczán 2 tanterem, 1 tanitói lakás, 
Csokonai-utczán 2 tanterem 1 tanitói lakás. Azon 
tanítók részére, a kik természetben lakást nem 
kapnak, ha családosok 240 frt, ha nőtlenek 120 frt 
évi lakbér illetmény állapíttatott meg. Az építkezés 
sorrendjére nézve kimondatott, hogy legelőször a 
csapókerti, kádas-, cser- és Kossuth-utczai iskolák 
építtessenek. 

— A reform, z s ina t i t i z e n ö t ö s b izot t 
ságot , melyet a d e b r e c z e n i f ő i s k o l á v a l 
kapcsolatosan felállítandó teljes b ö l c s é s z e t i 

Engel ur még csak annyit mondott, nyilván 
megfélemlítés czéljából, hogy ő tartalékos tiszt a 
129-ik huszárezrednél és minden kétséget kizárólag 
kilátásba helyezett hat hüvelyk vasat az oldalamba. 

Mondtam neki, hogy olyat én már voltam sze
rencsés enni, de nem figyelt rá, még nyomatéko
sabban hivatkozott arra, hogy ő tartalékos tiszt. 

Azt feleltem, hogy olyat is ettem már, de ő 
erre sem figyelt. Még egyszer méltóságteljesen 
végig mért a szemével és fejébe vágva kalapját, 
elvágtatott. 

Épen azon gondolkoztam, hegy kit szóllitsak 
föl segédekOl, két orvost, a kik a párbaj színhelyéül 
okvetetlenül a kórház megfigyelő osztályát, vagy két 
rendőrtisztet, a kik a kótert fogják megjelölni, 
midőn mellém telepszik egyik kollegám s azzal 
kezdi, hogy — te már a negyedik vagy 1 

Csodálkozva néztem reá. 
— A negyedik ? hogy érted ezt ? 
— Igen egyszerű. Te vagy a negyedik ember, 

a ki hangosan olvasta azt a hirdetést és a kit ezért 
Engel ur provokált. 

— De bát boloud ez az ember? 
— Amint vesszük. Bele vau bolondulvajX. 

kereskedő leányába, a kit szüntelen .ostromol.í A 
leány azonban ugy látszik nem nagyon szereti sj a 
napokban, hogy végkép megmenekedjék tőle, rén-
dezvoust adott neki a ligetben, csakhogy *arra nfem 
maga ment el, hanem elküldötte a papáját. A pápa 
pedig nem egyedül jelent meg, hanem két hordár
ral s a fiatal Don Jüant alaposan elpáholták. Mégi ez 
nem elég. A fiu hallgatott a történtekről, a mig róeg 
nem jelent ez a hirdetés, nem tudta seuki, de most 
elárulta magát. Lesbe állt, s a ki hangosan találta 
olvasni, azt azonnal provokálta, mint most téged. 

Hát ez mind szép, mondám, de mi közöm van 
nekem mindezekhez? Azért, hogy Irma kisasszony 

f a k u l t á s és a kolozsvári tudományegyetemmé 
{is kapcsolatba hozandó theologiai kar felállítása 
ügyében küldtek ki, a jövő hónap 9-dikére hivták 
össze Budapestre. A bizottság Kun Bertalan reform, 
püspük elnöklete alatt fog tanácskozni. Előadója 
Tóth Sámuel; tagjai Debreczenből Kiss Áron, gróf 
Degenfeld József, Kiss Albert, Lengyel Imre. Más 
egyházkerületekből: Papp Gábor, Szász Károly, 
Szász Domokos püspökök ; br. Bánífy Dezső, Tisza 
Kálmán, Décsey Lajos, Dull László, Fejes István és 
Karap Ferencz. 

Egyleti élet. 
— J ó v á h a g y o t t a l a p s z a b á l y o k . A ke

reskedelemügyi miniszter a debreczeni pinczér egy
let magán egyesületi betegsegélyző pénztárának 
alapszabályait azzal a módosítással, hogy a munka
adó jogosítva van minden bérforint után a bizto
sításra kötelezett béréből 1 és egyharmad krajezárt 
lefogni és befizetni, sajátjából pedig % krajezárt 
befizetni — jóváhagyta. 

— G ö n o z y e g y l e t a l a p s z a b á l y t e r v e 
z e t é n e k vázlatát a létesítő bizottság beküldöttö 
hozzánk. Az egylet czélja tanitó-testöleti működés, 
tanszer múzeum ós tankerületi könyvtár alapítása, 
fenntartása, egy „tanítók otthonáénak létesítése 
és fejlesztése. Működése kiterjed egész Hajdume-
gyére; székhelye pedig Debreczen. Tagjai lehetnek 
férfiak és nők, lehetnek rendesek, alapítók és 
pártolók. Az alakuló közgyűlést novemberben ké
szülnek megtartani. 

— T ű z o l t ó z á r g y a k o r l a t volt vasárnap 
délután a czegléd-utczai mászóháznál, mely alka
lomkor pályadijjak lettek kitűzve, melyekhez Szik-
szay Gyula főparancsnok 3 db. 2 frtos tallérral já
rult. Dijakat nyertek: Őrparanesnoki pályadijat 
Földesi György 1 cs. és kir. aranyat, Hornung Já
nos és Szénási Gábor 10 10 frankos aranyat, 
Horváth József 2 fitos tallért, Rózsási László, 
László Gyula, Czilli Mihály. Frenczly Gyula és 
Burai András 1 - 1 frtos tallért. Másző dijat nyert 
Kádár János 2 írtos tallért, Németi Gábor elisme
rést. Szivattyú dijat nyert Dézsi István 2 frtos tal
lért, Végh Lajos elismerést. 

— A Csokonai kör szépitészeti szakosz
tálya jövő évre gazdag munkaprogrammot állapí
tott meg, a mely következő: A kör állandó helyi
ségének kérdése; a Komáromy-ház és egyáltalán a 
város történelmi nevezetességű helyeinek táblával 
való ellátása; a Kossuth-utczának kőburkolattal 
való ellátása és kettős fasor létesítése; a Stenczin-
ger ház kisajátítása; a város tereinek és utczai m\k 

nem szereti Engel urat, hogy a papa, a becsületes 
fűszeres ugy magyarázza a lovagiasság szabályait, 
hogy harmadmagával áll ki elpáholni a gavallért, s 
hogy mindezeket valaki megírja egy apró hirdetés
ben — miért kelljen azért épen nekem állanom ki 
a placczra és verekednem, legyen az ellenfelem 
akár angyal, akár Engel l 

Elhatároztuk, hogy minden igaz, de azért 
nekem mégis verekednem kell, mert az a kérlelhe
tetlen zsarnok, a kit ugy hívnak, hogy társadalom, 
okvetetlen vért kivan látni, akár angyalvért, akár 
burgervért. 

Hazamentem hát és lefeküdtem, hogy reggel 
annál nyugodtabban tárgyalhassak Engel ur kül
dötteivel. 

Másnap délután aztán egyik szálloda nagyter
mében megverekedtünk. 

Mondhatom, hogy Eogel ur jól viselte magát, 
nem hagyott fenn semmi kívánni valót, fokéllel 
olyan gyönyörű tizenhat centiméteres bőrfolytonos
sági hiányt eszközölt a jobb oldalamra egy centi
méter mélyen, hogy azzal bizony meglehettem 
elégedve. Az mellékes, hogy aztán én is végig kar-
czoltam testének azt a részét, mely alatt más kö
zönséges ember rendesen a bajuszát viseli; az elvi-
tázhatatlan tény marad, hogy ebben a bolond 
luraos világban senki sem lehet biztos arról, 
nem kell-e már holnap megverekednie olyan 
miért, a minek nem oka. 

Mindazonáltal hölgyeim és uraim, önök csak 
levelezzenek az apró hirdetésekben tovább, sötoko* 
san teszik, ha felhasználják a „Debreezen.-Nagy-
váradi Értesítőt0 is - a hol egy négy hasábos petit 
sor ára — 5 krajezár. 

duel-
bogy 
vala-
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szépítésére vonatkozó indítványok; az emlék- és 
Csokonai-kert gondozása; a farsang alatt egy Cso
konai elítebái rendezése a kör házalapja javára. — 
Ezen programm legtöbb számának megvalósításá
hoz természetesen a városi hatóság hozzájárulása 
és nagymérvű anyagi támogatása szükséges. A ház
építő-bizottság bejelentette, hogy Gerster és Rösz-
ler bemutatták a nagyuj-utczai telek rendezése 
tárgyában készített tervet, melyet a költségvetés 
elkészültévél a kör választmánya be fog terjeszteni 
a városi tanácshoz. A kör alapitói számára a díszes 
oklevelet legközelebb kiállítják. A szakosztály nincs 
mégelégedve az emlékkert gondozásával s e tekin
tetben a kertészt meginti s ha ez nem használna, 
esetleg felbontja a vele kötött szerződést. 

— A debrecaeni gazdasági egyesü
let szép elismerésben részesítette Békessy László 
gazdasági tanintézeti tanárt, a ki mint az egyesü
let titkára 20 évig, tehát csaknem az egylet fenn
állása óta szakértelmével és buzgó munkásságával 
segítette az egyletet feladatának áldásos teljesíté
sében; de most a titkárságtól végleg visszalépett. 
Az egylet tagjai Váczy János elnöklete alatt ez al
kalomból rendkívüli közgyűlésre jöttek össze, 
melynek egyedüli tárgyát a lemondott titkár iránt 
táplált hálás elismerés kifejezése képezte. Békessyt 
Szűcs Mihály tanár, ideiglenes titkár üdvözölte: 
miután meleg szavakkal tolmácsolta a sok évi ügy
buzgó, szakértő munkásság által szerzett érdemek 
elismerését, — átnyújtotta neki az egylet ajándé
kát, egy szép munkájú tömör ezüst tintatartót 
melyet Békessy meghatva köszönt meg. 

Nagyváradi Értesítő"-nek hosszú 
még hosszabb jövendőt kívánva, maradunk 

Debreczen, 1892. okt. 30-dikán 
Szaboleska Mihály, 
Zoliai Lajos. 

Midőn ez alkalommal a visszalépő szer
kesztőnek eddigi beesés munkásságáért köszö
netet mondok és távozása fölött mélyen érzett 
sajnálatomnak adok kifejezést, egyúttal öröm
mel tudatom, hogy lapom munkatársául sikerült 
bolgárfalvi Seliesi Jób urat, a fővárosban is 
előnyösen ismert, eleven tollú zsurnalistát és 
irót megnyernem. 

Debreczen, 1892. okt 30. 
Zicherman Hermán 

a lap tulajdonossá. 

Mi történt nálunk a múlt héten? 
A j o g h a l l g a t ó k ö n k é p z ő k ö r e f. hó 

27-én népes gyűlést tartott, melyen többek közt a 
diák kongresszus ügyét is letárgyalták. —• A háza-, 
l ék ügyében a kereskedelmi miniszter leiratot 
intézett Debreczen város hatóságához. Megtörtént 
ugyanis sokszor, hogy az osztrák területekről visz-
szaélések miatt kitiltott s munkakönyveiktől meg
fosztott házalók uj könyveket kaptak ott, a hol le
telepedtek s ez igazolványokkal azután megint 
folytatták visszaéléseiket. A miniszter most szigo
rúan utasította a hatóságokat, hogy a jövőben pusz
tán letelepülés czimén ne állítsanak ki házalóköny
veket, hanem vizsgálják meg tüzetesen az illető 
egyének illetőségi js egyébb viszonyait és csak 
azután lássák el őket igazolványokkal. — Kre -
c s á n y i Ignácz színigazgató táviratot küldött a 
városházához, kijelentvén, hogy a debreczeni szín
házért nem fog pályázni. — A d e b r e c z e n i 
ügyvédi kamara kérvényt adott be a városi 
tanácshoz. A „jogkereső közönség és az ügyvédi 
kar érdekében" azt kéri a tanácstól, hogy tekintsen 
el a törvényszéki épület helyéül kiszemelt várad-
utczai Abáldá telektől, jelöljön ki más helyet 
valahol a város központján vagy ennek közelében, 
— az igazságügyi palota számára. — A f ö 1 d m i-
v e l é s ü g y i minisztériumnak egy rendelete foly
tán a hasitott körmű állatoknak Bukovinába való 
be- vagy átvitele, további intézkedésig betiltatott. 
— A d e b r e c z e n i ref. egyház presbitériuma 
kérvényt nyújtott be Debreczen város közönségé
hez a 6-dik lelkészi állomás javára 63 frt bordepu-
tátum kiszolgálása iránt, melyet a szeptemberi 
közgyűlés megtagadott. — B e t ö r é s . Egyik So
mogyi utczai üzletbe f. hó 27-ére viradólag betörtek 
és elvittek 1 frt 50 krt. 

Nándor 
nevezte 
Cselkát 

Az olvasókhoz. 
E mai számmal, alulírottak, letesszük s 

szerkesztő-„Debreczen-Nagyváradi Értesítő0 

ségét. 
Kötelességünknek tartjuk kijelenteni, hogy 

e szerkesztő változás nincs semmi összefüggés
ben a^lap belső,-—szellemi vagy társadalmi,— 
irányával. Pasztán és egyedül a f. szerkesztő 
más vidékre való távozása teszi elkerülhetlenné 
a változást, a mint erről az olvasók lapunkból 
már korábban is értesülhettek. 

A lap iránya, hivatása marad az eddigi, 
S midőn most az olvasóknak rövid isme

retségünk után Istenhozzádot mondanánk, meg
köszönvén irántunk tanúsított (s készséggel 
bevalljuk, hogy sokszor szükséges) elnézésüket: 
legyen szabad egyszersmind továbbra is nagyra 
becsült figyelmükbe és pártfogásukba ajánla
nunk e lapot, mely Debreczen és a vidék érde
keinek— társadalmi és közgazdasági téren—-
ezután is bizonyára egyik legigyekvőbb szószó
lója lesz a maga szerény keretében. 

Mi legalább erősen megvagyunk győződve 
róla, hogy igy leend. 

Az olvasóknak békességet és a „Debreczen-

H I R B-K. 
— A debreczeni kereskedelmi kama

rától lelkes hangú fölhívást vettünk, hogy hívjuk 
föl az olvasó közönséget adakozásra a Baross Gábor 
szobrára. Midőn e fölhívásnak készségesen eleget 
teszünk, egyúttal kijelentjük, hogy lapunk készsé
gesen fogad el és juttat rendeltetési helyökre jel
zett czélra adományokat-s azokat nyilvános nyug
tázza is. 

— Kiss Áron püspök zsinati utódjául a 
szatmári ref. egyházmegye Szarka Boldizsár szat
mári esperest küldötte ki. 

— Meghívó. A debreczeni „iparos kör" ma 
vasárnap délelőtt 10 órakor választmányi gyűlést 
tart, melyre a választmányi tagok tisztelettel meg
hivatnak. 

— Bpesti püspök. A pápa Cselka 
pozsonyi kanonokot czimzetes püspökké 
ki. Ezzel megerősítést nyer az a hir, hogy 
közelebb budapesti vikáriussá nevezik ki. 

— Országos diák kongresszus Deb
reczenben. A magyarország főiskolák polgársága 
f. évi június 8-ikán, a koronázási jubileum napján 
— országos értekezletet tartottak, a melyen elvi
leg elhatározták országos diák szövetség alakítását 
és megbeszélték azt is, hogy a magyar ifjúság mi-
módon vegyen részt a honfoglalás ünnepének meg-
ülesében. Az országos szövetség alakulása módo
zataiknak megállapítását azonban egy későbbi ta
nácskozásra tartották fenn. A debreczeni kollégium 
akadémiai|hallgatói most azt tervezik, hogy a buda
pesti, kolozsvári egyetemek, az Összes akadémiák 
ifjúságát illetőleg ezek képviselőit Debreczenbe 
kongressusra hívják össze a melyen az országos 
diák szövetség szervezetét megállapítanák. A tervet 
közölték is már a budapesti egyetemi kör elnökével 
Hindy Attillával, a ki azt helyeselte, s támogatását 
is megígérte. Az egyetemek és akadémiák küídwtrei, 
szám szerint hatvanan-hetvenen, a debreczeni 
diákok vendégei lennének. A vendéglátás költségei 
némi fedezéséhez remélhetőleg hozzá fog járulni 
Debreczen város hatósága és a kollégium is,! a 
melyeket a kongressus rendezősége ez iránt annak 
idején kérvénynyel meg is fog keresni. A kongres-
sust nov. végére tervezik. A programmba föl lesz 
véve egy tánczestély is. 

— A magyar kir. államvasutaktól 
vett értesítés szerint a budapest-lavocnei vonalon 
közlekedő 402. sz. gyorsvonat ez évi október hó 
26-tól kezdve Bély állomáson feltételesen — az 
az, ha ott utasok fel vagy leszállani akarnak — 
megáll. A 402. sz. vonat indul Bély állomásról d. u. 
2 óra 19 pereskor. 

— A zenede uj tanárát, Friedmann Jó
zsef hegedű művészt, kit Debreczenben, ez uj ál
lásáranem kissebb emberek ajánlottak, mint Hubai 
Jenő és Bartay Ede a nemzeti zenede igazgatója, 
lapunk utján is szivesen ajánljuk az érdeklődő kö
zönség figyelmébe. A kik a hegedű művészetben 
magukat vagy gyermekeiket képeztetni akarják: 
alkalmasabb tanárt városunkban alig találhatnának. 

— Dohánybeváltások határideje. A 
debreczeni dohánybeváltási határidők következőleg 
álíapittatak meg D e b r e c z e n b e n decz. 12-től 
febr. 16-ig. H.-Dorogon decz. 5-től febr. 17-ig. 
N. Lé tán decz. 12-től febr. 17-ig. Ér-Mi hál y-
f a l v á n decz. 12-től febr. 4-ig. Nagy-Károly-
ban decz. 19-től jan. 30-ig. Osenge rben decz. 
12-től jan. 7-ig. N y í r e g y h á z á n decz. 5-től 
febr. 16-ig. Kis-Várdán decz. 5-től febr. 28-ig. 
N y i r - B á t o r b an decz. 5-től febr. 11-ig. Raka 
mázon decz. 5-töl febr. 9-ig. 

— Dréher sörpinczéje. A híres milliomos 
kőbányai sörgyáros, Dréher elibe vág az alakulásban 
lévő debreczeni sörgyár részvénytársaság számitá 
sainak s már előre gondoskodik a konkurrenczia 
sikeréről. Miklós-utczán ugyanis megvásároltaRöss-
ler Richárdnak a kúttal szemben fekvő tágas tel
két, hogy ott olyan jéghütőpinczét építsen, melyben 
nagyobb mennyiségű sört tarthasson állandóan kész
letben a rohamosan növekedő sör fogyasztás kielé
gítése végett. A terjedelmes sörös pincze építését 
már meg is kezdették. 

— Aradiak Bebreczenben. Leszkay 
András az aradi színház elnyerésén dolgozik. 
Hogy társulatát megösmertesse az aradiakkal, az 
aradi szinügyi bizottságnak, meg az ottani habi-
tueknek egy extra vonatot ajánlott fel, melyen Deb
reczenbe jönnének, hol négy estén az ő tiszteletökre 
előadásokat rendezne. Az aradi szinügyi bizottság a 
meghívást elfogadta s jelentéstétel kötelezettsége 
mellett kiküldte Avarffy Ferencz, Möller Károly 
bizottsági tagokat és Tiszti Lajost kikhez a szinügyi 
bizottság tagjai közül többen is csatlakozhatnak. 
Az átrándulás idejének és módozatainak megáüa-

múltjához|pít^sa végett kiküldöttek Leszkayval érintkezésbe 
fognak lépni. Valószínűleg eljön Salacz Gyula pol
gármester is, már csak azért is, hogy meglátogassa 
régi barátját Simonffy Imre polgármestert. 

— A közvágóhíd épitési munkáinak meg
vizsgálására és ha netalán késedelem mutatkoznék, 
a késedelem okozóinak földerítésére a városi tanács 
egy bizottságot küldött ki, amelynek tagjai: Csurka 
János, Bészler Lajos tanácsnokok, Ábrahám László 
t.-főügyész, Balogh Mihály főmérnök és Király Gyula 
jegyző. A közvágóhíd legtöbb épületének november 
1-jére, szerződések szerint készen kell lenni. 

— Szép adomány. L i c h t s t e i n deb
reczeni testvér földbirtokosok, kik jótékonyságuk
nak már gyakran adták tanújelét, kik a legközelebbi 
zsidó nagy ünnepek alatt is tanügyi czélokra több 
mint 400 frtot osztottak szét, mint nékünk a H.-
Pályiból az ottani izr. hitközség elnöke Fohn Sá
muel irja, a h.-pályii hitközség szegény iskolás 
gyermekei felruházására ötven frtot adományoztak, 
— amelyért lapunk utján is hálás köszönetét fejezi 
ki a nemes szívű adakozóknak. 

— Csinos tárcza naptárak. A Csátby-
féle közkedvelt régi t á r c z a n a p t á r a k 1893-ik 
évre is megjelentek háromféle kiadásban. Áruk: 16, 
20 és (a legdíszesebb) 30 kr. 

— Gyalogsági laktanya épitése. A 
közös hadsereg számára tervezett gyalogsági lak
tanya épitési munkái biztosítása ügyében közelebb 
ülést tartott a városi nagy épitkezéseket vezető 
bizottság, gróf Dégenfeld József főispán elnöklete 
alatt, s azt a javaslatot terjesztette a tanács elé, 
hogy az árlejtést minél elébb hirdesse ki az 
ajánlatok felbontásának idejét pedig f. évi decz. 
20-dikára tűzze ki. Az összes épitési munkák 387 
ezer frtra vétetett fel. 

— Hymen. Padrah Sándor h. szoboszlói kir. 
közjegyző, megyei bizottsági tag hétfőn esküszik 
örök hűséget Debreczenben a szép Honis Katicza 
kisasszonynak, Honis József leányának. 

— A debreczeni izr. hi tközség 13,000 
frtos kölcsön kötvényeinek tervszerinti 5-ik kisor-
solása 1892. október 30-án vasárnap d. e. 10 óra
kor Paksy Imre kir. közjegyző ur közbejöttével a 
hitközség Szt.-Anna utczai tanácstermében megtar-
tatik és erre az érdekeltek ez utón meghivatnak. 

— Á levél hossza. A kereskedelmi mi
niszter rendeletben mondotta ki, hogy a levelek 
maximális hossza 35 cm. lehet, a legnagyobb szé
lesség 15, a vastagság pedig 5 cm. 

-— Dayka Crábor emléke. Az ungvári 
temetőben nemrégiben egy régi sírkeresztre buk
kant Péntek István gymnazista diák, melyen Dayka 
Gábor neve volt olvasható. E felfedezésre Hodoly 
László, az ungvári főgymnazium igazgatója értekez
letet hivott egybe, melynek az volt a czélja, iu-g'y 
megállapítsák, vájjon a kereszt csakugyan az el
hunyt költő sírját jelölte-e. Az eddigi kutatások 
szerint a kereszt nem Daykáé. A költő halála idejé
ben a mai Turner-féle ház körül temetkeztek az 
ungváriak, azon a helyen pedig, melyen most a ke
resztet találtak, még csak ut sem volt. A kutatást 
azonban még folytatják s a plébániai vagy a püs
pöki levéltárban keresnek majd útmutatót Dayka 
sirja helyét illetőleg. Az ungváriak egyébként elha
tározták, hogy emléket állítanak az elhunyt jeles
nek, még pedig vagy a kálvária-temetőben vagy 
pedig a város valamely térségén. Az emlék költsé
geire országos gyűjtést indítanak s ünnepélyessé
geket, hangversenyeket stb. rendeznek majd az em
lék alapja javára. Megalakították már a végrehajtó 
bizottságot is, melynek Hodoly László fogymnaziumi 
igazgató lett az elnöke. 

— Műsor. Hétfőn Nő emanczipáczió, Ked 
den Iskarioth. Szerdán Boszorkány vár, Csütörtökön 
Szini tanoda, Pénteken szünet, szombaton A hol 
unatkoznak, Vasárnap Ingyenélők. 

— El jegyzés . Schlesinger Zsigmond ur el
jegyezte Hirsch Mariska kisasszonyt Pápán. Sok 
szerencsét kívánunk a szép frigyben. 

— Gazdát cserélt nagybirtok. A Deb
reczen határán fekvő öt nagybirtoknak egyike (egy 
a várnsé, ez összesen 80,000 hold, egy a gróf Gyu
laiaké, egy a Steinfeld Mihályé, egy a Harstein Pé
teré, egy a ref. egyházé) a két ezer holdas Gyulay 
Macs nevű pusztarész uj tnlajdonos kezébe ment át. 
Gróf Gyulay Sámuel örököseitől ezt az addig bérleti 
rendszerrel kezelt első osztályú földet S t e i n f e l d 
Mihály szomszédos birtokos vásárolta meg hat
s z á z e z e r írtért.. A bérlőktől átvette az összes 
fölszerelést is; ezenkívül csaknem 100 ezer frtot 
fektet bele ujabb beruházásokba, ugy hogy ez a bir
tok rövid idó múlva épen olyan mintagazdaság lesz, 
a milyen Steinfeld Miholynak szomszédes szintén 
kétezer holdas gazdasága. A Gyulay Macsot, mely a 
múlt században Debreczen város zálogos birtoka 
volt, egy debreczeni polgárokból alakult konzor-
czium is szerette volna megvásárolni: de az alkut 
nem köthették meg. 

— A jövő farsang meglehetős hosszú 
lesz, mert vizkeresztől hamvazó szerdáig 41 nap 
van. Tekintve még. hogy „hogy volt" soron kivül 
is lehet tánczolni, a mulatni vágyóknak elég idejök 
lesz bálok tartására. 

— A h o l irtóznak a melegedő szo
báktól. A járvány-bizottság legutolsó ülésében a 
t. főorvos javaslatba hozta, hogy a város különböző 
helyein melegedő szobák rendeztessenek be 
B o c z k ó Sámuel erre főkapitány felvilágosításul 
előadta, hogy volt már ez egyszer Debreczenben és 
ő erővel összefogdostatott vagy 3 csavargót ebbe a 
szobába és másnap megakarta kérdezni, hogy érez
ték magokat, de biz azok elpárologtak. Mert a mi 
népünknek olyan a természete, hogy az ilyesmit 
büntetésnek nézi és inkább szeret meghúzódni a 
szemétdombon, mint egy olyan szobában, mely 
hatósági felügyelet alatt áll. A bizottság ennek foly
tán, de meg mert á szobák berendezését korainak 
tartja, az indítvány októl eltekintett. 

— Meghívó, 1892-ik évi november hó 6. 
azaz vasárnap a „Margit* fürdő villanynyaí világí
tott táneztermében, helybeli két zenekar közremű
ködése mellett reggelig tartó zártkörű ifjúsági bált 
rendezek, melyre a n. é. mulatni vágyó közönsé

get tisztelettel meghívom Schaf János, „Magyar
ország táneztanitóínak egyesülete" által engedélye
zett táneztanító. Zenészek: a tűzoltó zene, Hóra 
Ferencz karnagy vezetése alatt és a Berki és Ha-
dadi zenekara. Kezdete 7 órakor. Belépti-dij tet
szés szerint. 

Irodalom ós művészet 
— Magyarország iparosainak és ke

reskedőinek legújabb czimtára egy több 
mint 300 nagy nyomtatott ivre terjedő két és há
romnegyed kiló sulyu diszes kötésű óriási munka 
jelent meg a „Magyar kereskedők Lapja" kiadásá
ban (Budapest kerepesi ut 32.) E czimtár teljes 
mértékben bírja az ily müvek három főkellékét t. i. 
adatai ujak, teljesek és megbízhatók, mert a nép
számláláskor begyült hiteles adatok alapján az or
szág összes ipari- és kereskedelmi vállalatait, nevök, 
szakuk és lakhelyük szerint feltüntetve foglalja 
magában. A nagy czimtár használhatóságát tartva 
szem előtt, abba nemcsak a szoros értelemben vett 
ipar- és kereskedelmi vállalatok vétettek fel, hanem 
egyébb oly intézetek és vállalatok (pénzintézetek, 
bánya vállalatok stb.) a melyeknek felvétele szük
séges volt. Hogy e nagy czimtár minél szélesebb 
körben elterjedhessen és külföldön is használható 
legyen, a magyar szövegen kivül. német, horvát és 
íranczia nyelvű felírások is alkalmaztattak. A mi 
az anyag részletes b-osztását illeti, a munka iíét 
főrészből áll, úgymint a szorosabb értelembnn vett 
a) Magyarország és b) Fiume, valamint Horvát 
Szlavonország kereskedőinek és iparosainak czim-
és lakjegyzékébői. A munka végén magyar, német, 
horvát és franczia betüsoros tárgymutató alkal
maztatott. Az egyes kereskedők és iparosok név-
szerint, betűrendben s városokban az utcza és ház
számnak, valamint a megye és a legközelebbi posta 
és távírda állomás neve feltüntetésével közöltetnek. 
Gyárak és egyébb iparvállalatok, a melyek több 
mint húsz segédszemélyt alkalmaznak, megkülön
böztetés végett vastagabb betűkkel nyomattak. A 
nagy czimtár bolti ára nagy terjedelme miatt (3000 
oldal) kemény vászonkötésben tizenöt forintban van 
megállapítva. A „Magyar kereskedők Lapja" kiadó
hivatala (Budapest kerepesi-ut 32.) azonban abban 
a helyzetben van, hogy a nála megrendelt példányo
kat tizenöt frt bolti ár helyett tíz frtért szállítja a 
megrendelőknek. Megrendelések közvetlenül a 
„Magyar Pénzügy" vagy a „Kereskedők Lapja" ki
adóhivatalához (Budapest kerepesi-ut 32.) czimzen-
dők. A munka szétküldése már folyamatban van. 

— Csiky Gergely utolsó drámája, A 
nemztti szinház kegyeletesen üli meg november 
19-ét, nagynevű szinmüirója: Csiky Gergely halá
lának első évfordulóját. E napon adatja elő először 
Csiky Gergelynek legutolsó müvét, a „Két szere
lem" czimü drámát, melyet az akadémia a száz 
aranyos Teleki-díjjal jutalmazott. 

— Száz esztendő. A kolozsvári nemzeti 
szinház november hó 11-én ünnepli meg 100 éves 
fennállása emlékét. A jubiláris előadás programmja 
a következőleg lett megállapítva : Nyitány Káldy 
Gyulától, előadja a színházi zenekar. Prolog Jókai 
Martól. Alkalmi színdarab 2 felvonásban dr, Fe-
renczi Zoltántól Potpouri régi magyar operákból 
Müller Károly színházi karnagytól. „Jártas költés 
vőlegény" egy múlt századbeli vígjáték előadása. 
Ezután fog következni az ünnepély fénypontja, az 
élőképek bemutatása. Az élőképek „Zrinyi kiroha
nását és Zrinyi esküjét" fogják ábrázolni. Az első 
magyar színjátszó társaság tudvalevőleg Kolozsvárt 
a Rbédey-féle házban tartotta első szinielőadását. 
Ezt megörökítendő a ház jelenlegi tulajdonosnőjé
nek br. Horváth Ödönné nemes áldozatkészségéből 
a bizottság emléktáblát fog elhelyezni e házon. A 
leleplezési ünnepélyre, mely november 11-én lesz 
délelőtt, már bejelentették megjelenésüket a Ko
lozsvárt állomásozó közös és honvéd tisztikar. 

— Leányok szakközlönye. Egy spe
cifikus, növendék-lánykáknak hasznos szak-közlöny 
indult meg Pécsett: A himző-minta csarnok, szer
kesztője W. Fintha pécsi rajztanártól. Az uj főleg 
magyar motívumokra alapított uj himző-iskolát akar 
valósítani s szorgos nőcskék sok szép dolgot tanul
hatnak belőle. A mutatványszám elég érdekes. Elő
fizetési ára egész évre 7 frt. Megrendelhető Pécsett. 

— A z Ország-Világ, a legelterjedtebb s 
Benedek Elek által kitűnően szerkesztett szépiro
dalmi lap 41—42-ik száma mint önálló füzet is 
megjelent. A füzet érdekes tartalmából felemiitjük 
a következőket: Nadia. Georges Nazim regénye. 
Tói dalok (Lenau) Egy királyné a járványok ellen. 
Fridolin, Sebesf Jóbtól. Egy kis királyné leczke-
könyve. Az erdélyi érezhegység sziklaszorosaiból, 
Téglás G.-tóh Mégis, mégis, Baján M.-től. Mócs 
Zsigmond (arczképpel.) A világjáró angol, Gárdonyi 
Géza humoros regénye (folyt) Tolstoi Leó tképek-
kel.) Tiz év (költ.) Palágyi Lajostól. „Aranyvirág" 
beteg, Benedek Elektői. Nagyapó, Malonyai Dezső
től. Késő ősszel (költ.) Feleki S.-től. A hol az arany 
terem, Gaal Mózestől. Miss Rose Gardener, Red-
field Richárdtól. Arany János emléke. Az állóirás 
(képekkel), Böngérti Jánostól. Pillanatos fölvételek 
Kossuth Lajosról. A hétről czim alatt Székely Hu
szár tárczája igen érdekes képet adnak a hété se-
ményeiről. 

Vegyes. 
— ^ Mezőgazdaság. Bebizonyított tény, 

hogy házi állatainknál a tavaszi változékony időjárás 
mellett az istállói takarmányozástól, a zöld vagys 
fűvel stb. való etetésre való átmenet nem marad 
befolyás nélkül azok szervezetére s különösen disz
nók, juhok és szárnyasok között ilyenkor gyakran 
lépnek fel ragályos bajok. Ajánlatos tehát ezek ellen 
még idejekorán a kellő szereket beszerezni, melyek, 
mint a Kwizda-féle állat táppor, Kwizda-féle kösz-
vényfluid, Kwizda-féle disznó por, Kwizda-féle por 
szárnyasok, tyúkok, libák stb. számára már hosszabb 
idő óta eredménnyel alkalkmaztattak. 

— I n t é s ü l ü ! Folyvást uj meg uj hamisít
ványai merülnek fel Brandt Richárd gyógyszerész 

Folytatás & jnellókletea. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1892. év 44-ik számához. 
valódi svájczi labdacsainak s ezért nem ajánlhatjuk 
eléggé, hogy a vételkor mindig csak olyat kérjünk, 
melynek a dobozán jelzőül egy fehér kereszt vörös 
mezőben, s Brandt Richárd 'névaláírása látható, 
minden más csomagolású doboz hamisítvány s föl
tétlenül visszautasitandó. Meg kell hozatni annak a 
400, hivatalból hitelesített, elismerő levélnek, 
melyek 1891. július és augusztus havában érkeztek 
be, a lenyomatát. Főraktár: Török József gyógy
szertára Budapesten, Király-u. 12. 

— A z é p í t ő i p a r o s o k t é l i t a n f o l y a m a . 
Ezen tanfolyamra a beírások — a melyeket a ked
vezőtlen egészségügyi viszonyok miatt elhalasztot
tak — megkezdődtek a budapesti állami ipariskolá
ban (VIII. ker. Népszinház-utcza 8. sz.) s a vasár
napokon és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig 
s a köznapokon este 6 órától 7-ig tartatnak. A tan
folyam megnyitása későbben fog közzé tétetni. Az 
állami ipariskola igazgatósága. 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 

Októberi 25. heti vásár. 
Piaczra hozatott 

métermázsa 
82 
74 
72 
64 
44 
73 

Alsó 
ár 

7.25 
5.90 
5.30 
4.70 
5.50 
5.00 
5.50 

11.— 

Közép 
ár 

7 30 
5.95 
5.35 
4.75 
5.55 
5.10 
5.80 

Felső 
ár 

7.40 
6.00 
5.40 
480 
5.60 
520 
6.00 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya — .— .— 2.— 
(Egy zsák burgonya. 1— frt.) 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott 3000 db. eladatott 2156 db. Á., 

sovány sertés páronként egy évesig 12—18, más
félévesig 20—25, két évesig 30—40, öreg 4 5 - 6 0 
frt. Kövérsertés kilója 38—44 kjr Üzleti iráoy 
lanyha. — ó-szalonna métermázsáa 42—44, háj 
50—52 frt. 

H ú s á r a k . 
Marhahús egy kiló 46—50—52—56—58 kr. 

Borjúhús 60 kr. Sertéshús 48—52 — 56 kr. Juh hús 
—32 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással 50, ellátás nélkül 65, nő 

ellátással 35, ellátás nélkül 45, Gyermek ellá
tással 0.20, ellátás nélkül 0.25. Négy köbméter fa 
felvágá?a 2.00. Beszállítása 120. 

S z a r v a s m a r h a és l ó v á s á r . 
Ló felh ajtatott 290 db. eladatott 113 db. 

Marha felhajtatott 1400 db. eladatott 772 db. 
Juh és birka felhajtatott db. elkelt 

— — db. Szarvasmarha árak páronként hizott 
ökör 400 — 280, tehén 220 — 160, fejős tehén hornya 
nélkül 135—120, meddő tehén 180-150. I rendű 
jármos ökör 420—300, II. rendű 350—240, IH. 
rendű 300-200, 4 edfü tinó 240—ISO, üsző 
180-145 . 3-ad fü tinó 200—160, üsző 120—100, 
rugottt ökör boroyu 120—80, rúgott üsző born|u 
90—70, hat hónapon felüli ökörbornyu 55—4j5, 
üszőbornyu 50—35 frt. Anyabirka — frt, 
ürübirka — frt, 1 db. birka 1 db. 
jó igás ló 200 -150 frt. 

Felelős szerkesztő: S z a b o l c s k a M i h á l y . 
Főmunkatárs: Z o l t a i L a j o s . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H e r m á n . 

IV Wi&TTMM, 
Csíkos és koezkás selyemszöveteket, 

Louisina, Fou la rd Sürak Taffeta nemkü
lönben Merveil leus se lymeket is méteren
ként é5 krtól 8 frt 85 krig egyes öltönyökre, vagy 
egész végekben is postarér- és vámmentesen szállít 
Henneberg G. (cs. kir, udvari szállító) selyem-
gyára Zürichben. Minták poBtafordustárel kül
detnek. Svájezba czimzott levelehre 10 kros bélyeg 
ragasztandó. 

KWIZDA JÁNOS FERENCZ 
cs. és kir, osztrák-magyar és kir. román 

udvari szállító kerületi gyógyszerész 
Korneuburgban, Bécs mellett. 
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Minden gyógyszertárban kapható. 
(35.) 12—46. 

A fogak észszerű ápolására kitünö 
készítmény 

centi* 
/reme, 

O: 

< 

o 

a* 
< 
G> 

díszes tokban darabonként SO kr, gyógyszertá
rakban, illatszer-raktárakban; valamint a Salva-

tor-Stearin-gyertyák elárusitási helyén. 
I r o d a : „Salvator", Bécs I., Heidenschuss 1. 

(254) 1 2 - 1 2 . 

Amerikai fogász — míntassistens-y'3jk 
segédkezésével kapocs-lemez nélküli 
mÜfOgak és rugany nélküli / 

fémlemezü fogsorok . 
Tartós cement-, ezüst- ós / \ 
aranyplombok, 

Ezennel közbirré tétetik, hogy a liferálásokből 
kimaradott 3000 darab nagyszerű kiállítású kitűnő 
úgynevezett 

„Huszár" ló-pokróc 
gyors pénzszükség miatt a gyári áron alul eladan-, 
dók. Ezen kitűnő pokróezok 190 centiméter hosz-j 
szaak ós 130 centiméter szélesek, színes csikókkal! 
vannak ellátva ! 
vastag mint a deszka, meleg mint a bunda, 

darabja párja 
1 frt 68 kr 3 frt 30 kr, 

í i n o ? :a*>8> u r a s á g i l ó - p o k r ó c x o k fö
lötte szép és tartós darabja % fvt 5 0 k r . 

1000 darab férfi polgár kabát 
meleg téli minőségű minden szinben 

csak S f r t darabja. 
Megrendeléseket postautánvéttel vagy a pénz elő

leges beküldése mellett eszközöl 
Fekete bécsi árúház .,a magyar koronához" 
Wien, Margare then, RMigergasse 1./2S5. 

(294) 4—10. 

Iroda liiltozliiliiN. 
Tisztelettel értesítem a nagyéidemü épít

tető közönséget, hogy építési irodáma', mely 
fddig hatvan-uíczai Bészh-r fite épületben 
Bignió ház njellett volí. dasabos ulcza 985. 
száaiu háabü helyt-ztem át, kért*m a aagydrdeníü 
közönséget becses megrencelésökkcl ezuíác, 
hozzám a feoti irodámhoz fordulni 

teljes tisztelettel 

Nyilas Ferencz. 
•ö. 

GRANDS MA.QA8ESTS X>ZT 

rintemps 
NOUVEAUTÉS 

Ingyen és Bérmentve 
küldjük a legújabb divatot tartalmazó nagy 
illusztrált Oatalogust, a téli évadra. 

Megkeresések czimzendök: 
JÜLES JM.ÜZ0T I C1' 

PARIS 
Ugyancsak bérmentve küldetnek a Prín-

tomps óriási raktárán levő szövetek mintái, 
árat és lajt lehetőleg meghatározni kérünk, 

Expeditio fVSagyarország részére 
portómentesen 25 franktól kezdve és kívánat 
ra oámmentesen 15 °\o fölemeléssel méter
árukórt, 20 °io minden más áruért. 

Továbbitó-és vámkezelési házunk: Salz* 
burgban, Mozartplatz, 4. 

Levelezés Wlagyar nyelven. 
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FRISS S 1 D 1 Í K 
hsö minőségű gyártmányt ajánl 

% szelencze 70 kr. 
U » A. 36 „ 
A » B« 28 „ 

fűszer- és csemege-üzlete 

Debreczenben. 
2—?. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

% A helybeli pia.czpn több ízben előfordult végeladásokkal szemben, nehogy 
Cl t. vevöiuk ezáltal befolyásolva legyenek — elhatároltuk, bogy az úgyis tulhal-
2 mázott raktárunkon, levő áruezikkeink nagyrésfsét 
S H F * hatóságilag engedélyezett ^ H 

\ v é g c I a d á, s r a { 
2 bocsássuk. ™ 
A Tudatjuk tehát a n. é. közönséggel, hogy a mai naptól kezdve a rakta 
4fc runkon levő 

• Ruhakeféket , Flanelleket, 
S Barchenteket (velez), 
• Cretonokat, Atlas satineket, 
% Batistokat, 
9 Tricot-derekakat, 
9 Szőnyegeket, 
• Ágy és a§ztal-teritöket, 
9 Jutte és szövet függönyöket, valamint 
• Férfi gyapjú szöveteket, 
• IMF* gy^**i á r o n a l ó l -gJWI 
2 árusítjuk el, J 

Í BOSZNAY J.ÉS TÁRSA • 
• DEBKECZEN, KOSSUTH- ezelőtt CZEGLÉD-UTCZA. # 
• • 

an szerencsénk a hely 
séget értesíteni arról, hogy azon 
gyorsfuró készülékeink segit-

* * 

egészséges 
bntuk 

felelősség mellet, — 

vállalatoknál, gazda-

p e s e k vagyunk ké-
sabb árak mellett. — 

léseket, alábbi ezé -

gyobb számban 

teljes 

MAZUR 

bel iés vidéki nagyérdemű közon-
helyzetben vagyunk, miszer |nt 

ségével a legrövidebb idö alatt 

élvezhető, 
ivóvízzel biró 

készítését 
magánbázaknál , gyár i 

e> ági udvarokban k é -
sziteni a legjutányo-

Szives raegrende-
gfínkre, minél na-

"feérve, vagyunk 

tisztelettel 

TÁRSÁÍ 
Debreczenb^a gyár-uteza 2230-ik szám. 
Eddig következő uraságoknál készítettünk j é sikerrel ku t aka t : Dr. K e n é z y 

Gyula, Dr. Ujfalussy József, P a r a g h Mór gőzmalmában, Lichtsebein Menyhért^ 
földbirtokos, Török Gábor erdömester, Szabó Lajos, Paksy Imre k ö z j e g y z ő , G o n d é i 
és Egey, dr. Szentpáli Béni, Stern József és Testvére , csizmadia árú-csarnok, 
Márton Károly uraknál és e nemes városnak. (200.) 1 4 — ? . 



4 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Felvilágosításul! 
Vannak emberek, a kiket a kenyéririgység minden 

tisztességtudásból kivetkőztet, 
így esett meg most, hogy 

egy versenytársunk teljesen 
fejet vesztvén 

a x E s t e r h á z y c o g n a c foáiimlaíos s i k e r e i n , 
(és mindenesetre a saját gyártmányának hanyatló kelendő
ségén — a minek oka pedig csakis ö maga lehet), oda ju
tott, hogy valótlan és nevetséges vádakat szór ellenünk e 
ez által igyekszik bennünket megkárosítani. 

Érdekelt ilyen eszközökkel védő versenytársunk fo
gadja részvétünket! Rászolgál. 

Részünkről csak azt emiitjük meg röviden, hogy 

csakis az Esterházy cognac 
lett m i n d e n kiállitásoa, mely részt vett, e l s ő d í j a k 
k a l kitüntetve, hogy 

csakis az Esterházy eognac-gyár 
kapott orvosoktól, gyógyszerészektől, kereskedőktől és a 
nagy közönség köréből e z r e k r e i » u g ó e l i s m e r ő 
l e v e l e k e t és hogy 

csakis az Esterházy cognac 
kedvencze a nagy közönségnek. 

Mi c s a k i s a n a g y k ö z ö n s é g - véleményét 
tartjuk mérvadónak, ez pedig hatalmasan nyilvánult meg 
mindenfelé hangoztatván 

Esterházy cognac a legjobb! 
Szavatolunk cogaacunk jóságáért, ez szerezte 

meg nekünk a nagy közönség rokonszenvét, 
melyet — a verseny dühöngő támadásai ellenére — 
megtartani, sőt tőlünk telhetőleg fokozni igyeke
zünk majd. 

Tisztelettel 
Gróf Esterházy Géza-féle 

eogfnae-grár 
Budapest—Angyalföld. 

á r i a c z*e 11 i 
Gyomorcseppe 

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes házi 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujiság, 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szükllés. $ 0 
•$• Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár
mazott, gyomortulterhelósnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hamorrhoidáknáf. 

Emiitett bajoknál a Mária&zelli gyomorcseppék évek ota kitűnőknek bizo
nyultak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya
rországi főraktár: 

Török Joxaef gyogviMrídra 
Budapest. Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készítő aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: ,Való
diságát bizonyítom*. & *§ 

A Máruicxelli gyomorcseppék valódion kaphatok. ^ 
Debreczenben: Tóth Béla, Mihalovics István, Dr. Kotschnek 
Emil, Tamássy Béla, Balázs Ö.; Ér-M!ihályfalván: Mátray 
István; D i ó s z e g e n : Vaday J.; Had h á z o n : Farkas 
Ödön; H o s s.9. ú-P á 1 y i b a n : Sárossy Imre; K a b a: Horváth 

Kálmán gyógyszertáraiban, (7.) 29—42. 
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gépgyára és vasöntödéje, Kassáé, 
ajánlja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 

olajgyár-beirendezéseit, 
nevezetesen : 

Olaj s a j t ó k a t , viznyomásra s kézi erőre, 
O l a j m a g - p e r g e i ő k e t , 
Olaj m a g z ú z ó - g é p e k e t , 
O l a j j n a g p é p - g y ú r ó g é p e k e t , 

továbbá : 
G ő z g é p e k e t 2 %—20 lóerőig, 
G ő z k a z á n o k a t , (140.) 22—40) 
T r a n s m i s s z i ó - r é s z l e t e k e t , stb. 

F* Eegjutányosb költségvetésekkel kívánságra szolgálunk. T B g 
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Hr.Sirhiiiii lilulf 
az összes orvosi tudományok tudora 

S£§T lakását folyó hó 1-től Széchenyi-
uteza 1780. szám alá (Berger Jenő-féle 

újonnan épült házba) tette át. 
Massage és gyógygymnastikai rendelés 
egész nap; chronicus gyomorbajok, 
ideg-, izom-izületi bántalmak ellen. 
Orthopadiai (testegyenészeti) rendelő óra 
leányoknak d. u. 4—5, fiúknak d.u. 5—6 ig. 

(4-4 . ) 

Kolera ellen. 
Garbói por , c a rbo l s a v udvarok, 

clossettek, istállók fertőtlenítésére valamint: 
v e g y t i s z t a j e g e c s e s i t e t t c a rbo l sa
v a t (acia carbol, erist, albissim) olvasztott 
állapotban is különösen szobák és mosdó vizek 
fertőtlenítésére folyton készletben tart és jutá
nyos áron ajánl 

Geréby Fülöp 
4—10. Debreczenben. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-íéle 2083. sz. házban, a megyeházzal szemben, 

fMükertész, ki ezen a téren sok év óta 
sikeresen működik, alkalmazást óhajt, 
esetleg minden szakmájába vágó meg
bízást, elfogad pontos és méltányos tel
jesítés ígérete mellett. 

[Nagypéterfián több rendbeli utczai, udvari 
és Gar9on lakás kiadó. (395.) 

|Egyik hajdú városban egy élénk forga
lomnak örvendő borbé ly -űz le t teljes 
felszereléssel, családi viszonyok miatt — 
eladó. — Értekezhetni irodámban. 362. 

jMolnár János szabómester, helyben Péter-
fíia-utcza 960. sz., óhajtana egy állomást, 
mint felügyelő, hivatalszolga, esetleg kór
házban mint felügyelő és általában bár
mily tisztességes állást hajlandó azonnal 
elfoglalni. — Beszél és ir magyarul és 
németül, keveset tótul is. (392.) 

|Egy e l s ő r e n d ű bú to r -űz le tbe 2 ta-
noncz felvétetik. (496.) 

|Kiadó lakás. Csapó-utcza elején 2 tágas 
udvari szoba azonnal kiadó. (386.) 

[Könyvelő. Kereskedelmi akadémiát végzett 
ifjú, helyben vagy vidéken könyvelő-gya
kornoki alkalmazást keres, szerény felté
telek mellett. — Értekezhetni irodám
ban. (388.) 

|Eladó szölÖ. A Tóczóskert elején egy jó 
karban levő s szép nyárilakkal, pinczével 
s parkkal ellátott 5 nyilas (1 hold 680 D 
öl) szőlő eladó. Ára 3500 frt. 

jEladó szántóföld. Az olajütő mellett mint
egy 3 nyilas szántóföld, mely sertéshizla
lónak vagy marhalegelőnek is alkalmas 
eladó. Ára 4500 frt. 

[Eladó h á z . Magas-utczán egy szilárd 
anyagból épült és 8 évig adómentes sarok 
ház, mely tartalmaz 2 utczai és 3 udvari 
szobát és hozzátartozókaival, jövedelmez 
370 frtot, ára 5000 frt, terheli 6%-os 
2000 frt, mely össeg rajta maradhat, (384) 

[Kiadó l a k á s o k : Hatvan-utczán bárom 
utczai szoba s hozzá tartozókkal és egy 
két szobás lakás kiadó. (382) 

k e r e s t e t i k egy tégla- és cserépgyár kö
zel Debreczenhez vagy a vidéken haszon
bérbe ; értekezhetni irodámban. 

jKIadé l a k á s . Kádas-utczán egy újonnan 
épült ház kiadó, a mely tartalmaz hat 
szobát és hozzá tartozókat, úgymint : fás
kamarát, pinczét, stb. minden órán kiadó-

(385.) 

E g y j ó c s a l á d b ó l v a l ó 1 4 — 1 5 é v e s | 
fiú bentes tanulónak fölvétetik. (380.) 

E g y íőmolná r , ki több év óta elsőrendű] 
gőzmalmokban volt alkalmazva és legjobb! 
bizonyítványokkal van ellátva, hazonlój 
minőségű alkalmazást keres; gőz- vagy! 
vízimalmot egyaránt képes kezelni. (381.)! 

Ondodi föld 5 hold 100 Q öl eladó. 479. 
Egy gépész-molnár, ki több év óta elsőrendűi 

gőzmalmokban volt alkalmazva és legjobb! 
bizonyítványokkal van ellátva, hasonló| 
minőségű alkalmazást keres. (377.) 

Eladó vagy kiadó tanyabirtok. Az apa
fáján belől 39 köblös föld a kellő épüle 
tekke] ellátva kiadó, esetleg eladó, jövedel
mez 500 frtot ára 5000 frt. 197. 

Az ispotály-utczán Újonnan épült bolt-| 
helyiség, 1 szoba, konyha és kamara '— 
minden órán kiadó. Értekezhetni irodám
ban. 376. 

Kiadó tanyaföld. A hatvan-utczai dűlőben! 
17 nyilas tanyaföld kellő épületekkel] 
ellátva, bérbeadó. (90) 

Püspök-Ladányban a piacztéren egy jö( 
menetű m é s z á r s z é k , kellően] 
berendezve, ahhoz tartozó jégpincze,. 
2 szoba, konyha s kamarából álló] 
lakás, valamint 4 darab jószágra valói 
istálló, kedvező feltételek mellett] 
haszonbérbe kiadó. Bővebb felvilá
gosítást nyújt irodám. (369) 

Homokkerti 2 nyilas szöllö cserepes paj-i 
tával eladó. Középtermés 1500 liter bori 

171. 
MeSZené UtCZÓn egy jó forgalmú fűszer] 

üzlet eladó. 318. 
Egy kovács - t anoncz felvétetik. 
Ügy jó családból való Iá—15 éves ifjú -

egy elsőrendű lakatos műhelybe tanulóu 
felvétetik. (325.) 

A föpiaczhoz nagyon közel szabad kéz-] 
hői egy jó karban levő 700 forintot 
jövedelmező ház eladó, — hol, meg-| 
mondja az i roda . 

A főtéren azonnal kiadó 2 tágas szép szobai 
egy konyha és kamara, 2 világos száraz] 
pincze és 4 lónak való istálló. Értekez-j 
hetni irodámban. 193. 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 ••> kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreezen, „Frohner" szálloda és Dr. Tihanyi palota mellett 2083. sz. a. 

ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 
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NÖI DIVAT-, PIPERE- ÉS RÖVID-ÁRÚK RAKTÁRA 
D E B E E C Z E N , F Ő T É B , V Á R O S H Á Z - É P Ü L E T . 

Ajánlja a z ő s z i i d é n y r e : újonnan érkezett 

NÖI RUHASZÖVETEKET 
ÉS 

G rÁSZKELMÉKET, 

HIMALAY-, BERLINER-SELYEMKENDÖKET ÉS ESCHARPOKAT, 
F r a n c z i a D . M . O. k ö t ő - é s h i m z ő - p a m u t o k a t , H a u s c h i l d k ö t ő 

p a m u t o k a t , J a g e r k ö t ő - g y a p j u t . — H a r i s n y á d a t . 
Ji iger férfi-ingeket és nadrágokat , Férfi fehérnemüeket és nyakkendőket , 

SII^KIOSZOIRXJIC 
5 5 krajczártöl feljebb. 

Nöi r u h á k elkészít tetését saját szöveteimből elvállalom, " ^ f t i 
Mintákat k ívánat ra bérmentve küldöm. 

(302.) 2—10. 

A legfelső kitüntetés minden világ-kiállitáson 
Tömötten ezüstözött e v ő e s z k ö z ö k minden 

a lakban. l i L i h á z a s í t ó k a z e t t á k . 
Asztali-, thea- és kávé-készletek. 

Á l l v á n y o k 
a legegyszerűbbtől a 
leggazdagabb 

fölszerelésig. 

f&ülönleg-es 
o z i k k e k 

s z á l l o d a , v e n d é g l ő és 
k á v é i l á z a k részére, valamint 

I n t e r n a i u s o k és t e n n e 
részére, bevésve valamint CliHstofle 

teljes n e v e is védjegygyei ellátva. 
Egyedüli a valódi ezüstnemüekiiek helyettesüöje. 

12 evőkanál 
12 aszfcalivilla . 
12 „ kés 
12 csemege-villa 
12 „ kés 
12 kávéskanál . 

17 frt 
17 „ 
17 , 
15 „ 
15 „ 

9 

12 mocca-kávéskanál 7*— frt 
1 levesmerő . . 5*30 „ 
1 tejmerő . . 3*20 „ 
1 főzelékes-kanál é'— „ 

12 késtartó . . 8 "25 „ 
1 osztóvilla . . 1*50 

H TESTVÉREK 

Czegléű-utcza, városház épü l e t , / ^ 
Üzlet lebonyolítás //*// 

végett / - O . 

melynek 
értelmében 

az üzletünkben 
leltározott min

dennemű nöi d i v a t 
c x i k f e e í i i k e t 

/ >** / legjobb minőségű divatos 

iparhatóságilag / / e 7 l
s ö

f
I ™*M*IM M, 

JL O O /* y / divatos f e k e t e és s z í n e s noi 
y ^ i a ^ / s e l y e m - , gyap jw-és m o s ó 
id / szöveteket, eretou, levantin, battiszt, 

jL * / zefir és voile de Laineket, b a r c l i e t , 
jf / veleK, f lanel , v á s z o n , CbiffoD, Gradí 

és Kanavászok. szőnyeg, bútorszövet és mat-
rácz csinvatokat, téli gyapjú-kendők, berlini* 

kendők, selyem-, gyapjn-és mosó fej -kendők 
szalagok, rövid-árúk, díszek és bélésnemüeket. — 

Muffok, sapkák, prém-gallérok és szőrme prémjeinket 
továbbá legjobb minőségű férfi gyapjú kelméket, férfi Chiffon 

ingek, lábravalők, gallérok, kézelők, divatos nyakkendőket, női 
/ jt Y / selyem- és czérna-keztytiket, selyem gazier báli kelmék, bársony, 

' M / nlüche és selyem díszitő kelméinket, kész blusok, női házi rnbák,, 
/ ^ J / írvermekruhák, női és gyermek alsószoknyák és alsónadrágokat, legjobb 

' núnftafefl vállf űzőinket, kész kötényeket, mosó- és selyemcsipke, csipke-
«^vet és volániainkat rendkívül leszállított árak mellett ajánljuk a, 

n é közönség szives figyelmébe. Teljes tisztelettel TÓTH TESTVÉREK(H 

engedélyezett 
teljes 

Villányi saj áttermelésü bor. 
1|| Eégi elOsmert legjobb fajta borodat küld 55 
fjf utánvét vagy az összeg előleges beküldése molett a 

60 literen felüii minták a* 

Schwabach-féle pinczék kezelősége Villány, Magyarország 
V ö r ö s I b o r 

S o h i l l e r b o r 

22, 24, 26, 28, 30, 35, 40—50 krajczár. 
20, 22, 24, 26, 28 , 30, 35—45 krajczár. 
18, 20, 22, 24, 26—28 krajczár. 

(276.) 8 - 1 0 . 

LEGNAGYOBB 
AGYAG-

ÉS 

PORCZELLÁNKÁLYHA-
Xu ü JSh. JL £k* Jtv 

A VILÁGHÍRŰ 

BUDWEISI 
GYÍflTMÍIYBAI 
f£ LEGOLCSÓBB ÁRAK 

MELLETT -l̂ a 

TÓTH OYULA 
?as Eagykereskedőaél, 

DEBRECZENBEN, 
A VÁROSHÁZ,! SARKÁN. 

á r j egyzék ingyen , bérmentve. 

Ugyanitt megrendelhető a „CALIG-
R Á F a amerikai írógép. — Intéze

t eknek , nagykereskedőknek , 
gyengeszemüeknek, fogyatékos 
kez t ieknek; legszebb és leggyor

sabb irórendszer. 
(274.) 8—52. 

•••«*»*+••+•••+•••••••»••••••••••• 
m i Í ^ H p JL ̂  J g #üfcB rí; Jl IU 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni3 hogy 

POSZTÓKERESKEDÉSÜNKBEN 
a mai naptól fogva 

évadra megkívánt divatáruk már megérkeztek és ajánljuk: 
Cheviotot, Cheviot camgarat, finom franczia camgarnt, Palmerstonokat minden szin-
ben, őszi felöltő szöveteket, fekete peruvienne és doszkinokat, t r ikót szöveteket 

minden szinben, finom gráezi Lodeneket téli kabátokat 
i g e n j u t á n y o s á r a k m e l l e t t . 

Kérve a n. é. közönség szives pártfogását tisztelettel 

4—5. (292.) 
KLEIN és ADLER 

Czégely-ház, a megyeházzal szemben. 

M 
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M 
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H 
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M 
M 
M 
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A vadászat sport kedvelők szives figyelmek! 
Van szerencsém értesíteni 

a vadászat kedvelő t. közön
séget, miszerint az eddig is 
előnyösen ismert fegyvermü-
ves üzletem most ujolag dú
san rendeztem be; nevezete

sen : „Diana" , Pier , 
„Toplewer", Lancaster , 

ugyintén Lefoseaux és 
F l a u b e r fegyvereket. — 

Raktáron tartok minden ki
állítású és nagyságú Revol
vereket, — Miniatűr Flauber 
pisztolyokat, párbaj pisztolyt, 

kétcsövű „Bock" Flauber 
fegyvereket, szoba- és dísz
fegyvereket, mezőgazdaságok

nál alkalmazott közönséges 
csőszfegyvereket. 

Minded nagyságú Revolver és 
Flauber töltényeket, gyutacsoló, 
tölténycsavaró és töltő gépeket, 
fegyver-szíjakat és bőröndö
ket, töltény tartó Öveket. 

Felvállalok mínde>nnema javí
tásokat, fegyver átalakítást és 
ágyazást. -— Becserélek használt 
fegyvereket, szóval a szakmám
hoz tartozó mindéi* munkát és 
megrendelést jutányos és pontos 
kiszolgálafc mellett esszközlök. 

A n, é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam 
(7—7.) teljes tisztelettel & f e n t i . 

K é t c s ö v ű „ B O C K " F L A Ü B E B f e g y v e r e k 6—9 m/m. nagyságban . 
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iisziiimlzkiljidiT 
ELŐBB 

KUHINKA I.K 
üveg, • porezel lán, l ámpa és háztar tás i 

cz ikkek r a k t á r a 
D E B R E O Z p J N B E J N , 

ajánlja pontos kiszolgá-
lat és gyári árak mellett 
az ő s z i é s i r é l i 
i dényre újonnan 

é r k e z e t t és nagyvá
lasztékkal berendezett 

DITMÁR-
és 

BRtNNER-féle 
a legjobbaknak elösmert 

gyártmányú 

SZáLOJÍ, 
FÜGGŐ 

és 

ASZTALI 
PETROLEUM 

LÁMPÁIT 
s minden hozzá tartozó 

czikkek 
n a g y r a k t á r á t és a most legújabb talál

mányú úgynevezett 
O S O D ^ L Á M P Á K A T , 
melyek rendkivüli olcsóság és takarékossági szer
kezetöknél fogva a legnagyobb keresettségnek 

Örvendenek. (52.) 36—44. 
Képes árjegyzékek kívánatra bórmentve. 

Jutányos, szabott árakon 
l á L a p i i a t ó i r K . 

Kziilw Lajos Fiai 
szegnél: 

Divatos női ruhaszövetek, 
franczia flanelek, Kasán, Holdon, 

l e g u j a b b r u h a d í s z o k , 
f e k e t e d i v a t k e l m é k , 

színes és fekete selymek, 
W P m o s d v e l e z e k , ""Wi 

f i i Smakja liláik-, 
Selyem és haraszt kendők. 

Gyermek ruhácskák és felöltők, 
Ionnal gyapjú és pamut alsó-ingek, 

u j j a s o k € * s n a d r á g o k , 
t é l i h a r i s n y á k é s k e z t y ű k , 

Az i d é n s z é p r a k t á r t t a r t u n k : 

Brassói és Gácsi posztókban, 
takarók és lópokróezokban. 

(234.) 1 4 - 5 2 . 

BAUER és TÁRSA 
GAZDASÁGI GBPGYÁEA ÉS 

GBPCSAENOKA 
DEBREGZEN, 

.Kag-ypéterl ia-u. 8 f l.sz.(telefon összeköttetés) 

Ajánl e r e d e t i Glayton és Shuttleworth-féle 

Gabonatisztitó rostákat; 
továbbá saját gyártmányú szilárd kivitelű p o s t á t ; 
első minőségű k o n l i o l y o z ó f c a t ; legújabban 

javitott eredeti Clayton és Shuttleworth-féle 

Sorbavető gépeket; 
egy- és kétbarázdás valamint Sack-rendszerü 

A . 0 2 S 3 B L . E 3 K . Ó M I É T , 
boronákat, hengereket stb. A kert-ésszőllőbirtokos 
uraknak ajánl „Austria" (javított „Vermorel Eclair") 

Peronospora permetezőket 
A géptulajdonos uraknak l e g j o b b minőségű 
aczéldobsint, gépszijat, gépolajat, vízhatlan taka
róponyvákat stb. a Íegjutányosabb árak mellett. 
G ő z e r ő r e be rendeze t t g é p m ű 
h e l y é b e n mindennemű gépjavitási mun

kát szakszerűen és jutányosán teljesít. 

szolgáltató kutak fúrását kezesség mellett elvállal. 
Teljes tisztelettel 

(54.) 35—44. B A U E B é s T Á R S A , 

XXXXXXJOOOGOOC; 

Eladó ház 
és föld. 

Nagymester-utczán az 1329-dik sz. 
N a d á n y i féle ház, jó nagy telekkel, 
tizenhárom és fél hold (patastralis) föld
del együtt, vagy külön-külön eladó, — 
értekezhetni felőle S e b e s s Győrgygyel 
Varga-utcza 2249. számú háznál f% 

(308.) 1—2. 

KnilZ JOZSef ésTársaj 
cs. és kir. udvari szállítók. 

Magy. kir . szab. nagykereskedők 

BUDAPEST. DEBRECZES. M i R A D . j 
Alapíttatott 1802. ! 

Ajánljuk debreczesi wjonnan j 
berendezel! dúsválasziéku j 
raktárunkat, különösen a kö- j 
vetkező czikkekkel: I 

Menyasszonyi kelengye teljes j 
vála ztékban. Vászon, kész ! 
Fehérnemű, szőnyeg, bútorszö
vet, függöny, papia?* és matrácz. 

í\öi ruhaszövet, divat- és 
rövidáruk. Női ruhák saját di-
vatteraünkben kitűnő szakértők 
felügyelete alatt készíttetnek. 

Vidékre 20 frton feliili meg
rendelések és minták bér
mentve küldetnek. 

RICKL JÓZSEF 
DEBREGZEN, 

A J Á N L : 

MAGYARésFRANCIA COGNACOT, 
friss töltésű ásványvizeket u. m.: Bikszádi, 
Bártfai, Czigelkai, Csizi jod, Dmsi, Franzens-
badi, G i e s l i ü b l i , Gleichenbergi, Halli jod, 
Ivándai, Karlsbadi, Kissingeni, Rákóczy, Korit-
niezai, Krondorfi, Lipiki jod, Margit-forrás, 
Marienbadi, M o h a i Á g n e s - és S t e f á n i a 
f o r r á s , Paradi, Pülnai, Prebiaui, Pyrmont, 
Aczél, S c r e b e n a i (Bosznia), G-uber forrás, 
Levico és Roncegnoi arsen és vastartalmnak, 
Rohitschi, Selters, Salvator,Saidschitzi,Szolyvai, 
Szulini és Budai keserű vizeket.— Továbbá 
l e n k e n c z e , o l a j b a n t ö r t m i n d e n f é l e 
f e s t é k e k e t és mindennemű f ű s z e r á r u k a t . 

Kiváló finom : 

czúkort, kávét, theát és 
igen jutányos árban. 

Különös figyelmébe ajánlom 

„Toll üzletemet" 
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek 
kibázasitásokhoz szolgálhatok nj fosztott tol-

NAGYVÁLASZTEK: 

SIRROSZORUKBA 
*>•> krajezartol feljebb 

divat-raktárában, 
F ő t é r - . v á , i * o s l i í i z - < é p i l l © t . 

Vidéki megrendelések pontosan tel-
jes i t te tnek. (303.) 2—2. 

i. PA JER JÓZSI 

JHii^iieféii. 

ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA- ÉS 
KONYHA BERENDEZÉSI NAGY RAKTÁRA 

D E B R E C Z E N B B N . 
Üzlethelyiség: Főpiacz, Pércsi-sor. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki 
n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy az 
idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hirnevü gyártmányú 
á l l ó - és f ü g g ő - l á m p á k a t a legjobb égőkkel ellátva 
egész gyári áron, úgymint: D i t m á r - f é l e n a p k o 
m e t t e n b a k i i , d u p l a és a 30—40 gyertya lángú 
m e t e o r - é g ő k k e l , melyeket e l a d á s e l ő t t mind 
kipróbálva szolgálom. — Tartok raktáron igen finom 
szövésű kanóezokat, lámpa-ollókat, lámpa
üveg-keféket, petróleum-kannákat s miuden 
egyes l á m p a r é s z e k e t , az újonnan feltalált c s o d a 
l á m p a gyári áron. 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktá
romat u. m . : ét- , t h e a - , k á v é - , m o e c a - , m o s d ó -
és Ü v e g - k é s z l e t e i m e t franczia, angol s több hazai 
kivitelben igen jutányos áron. 

Berndorfi evőeszközöket, dísztárgyakat, 
ugy c h i n a i - e z ü s t - mint a l p a c c á b a n árjegyzék 
szerint, továbbá: csont- és fanyelű asztali- és 
dessert-késeket, mosdó-asztalokat minden 
kivitelben. 

Szobadiszitéshez nagyválasztékban szolgálhatok 
majolika- és terakotta-vázákat és korsókat, 
ugyszinte f a l d í s z e k e t és s z o b r o k a t minden nagy
ságban. 

Ajánlom továbbá az abauj-megyei majolikagyár 
szép kivitelű áruk bizományi raktárát, a mely gyárt
mányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berende
zéshez minden ahhoz való kellékekkel a legolesóbb 
árak mellett szolgálok. 

Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a 
legnagyobb gond f ordittatik, az utón történendő kárért 
a felelőséget magamra vállalom. 

A nagyérdemű közönség szives bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

ifj. FÁJEE JÓZSEF 
(7-?.) 

f - y * y " ~ y — W ' MP"—^BT1—y-w—-y—y - w p •-^»—•MP—y w <%m w—«•—«•»*—^9*~**i 
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M 
M 
M 

I * iilf 
ial és uj pehelylyel bármely mennyiséggel a jQ Péterfia, ajtó-uteza 852. sz. délelőtt 10 
íegjutányosabb árak mellett. 

( Í 4 5 . ) 2 6 — 5 2 . 1 

EIDL GYULA 
gépgyáros és kútfúró-mester, 

>~íki szabadalmazott víznyomású gyorsfúró 
M készülékévelDebreczenben és vidékén 
M két év alatt 

50 jó ivóvizet 
szolgáltató 

x « r * t l s L Ú t a t l ^ é s z i t e t t * 
M ajánlja magát a tisztelt közöeség becses 
M pártfogásába. 

megrendeléseket jutányos árban és 
gyorsan foganatosítja, szavatol 

egészséges jó ivóvízért 
H s a kialkudott ár csakis ez ecetben fizetendő. 
M Bővebb felvilágosítással szolgál és meg-
M rendeléseket elfogad 

••«*«•«& f f sifá? 

M 
M 
M 
M 

H A 
M 
M 

M 

Ú 1 U 

órától 12-ig (295.) 3—10. 

A halottak esteijének 
közeledtével a kegyes, halottaikról meg
emlékező közönségnek szíves figyelmébe 
ajánlom az üzletemben levő sírkoszorúk 
tt&gy v á l a s z t é k á t , melyek szebbnél 
szebb m ü - vagy é l ő v i r á g b ó l vannak 
készítve, miről mindeddig volt alkalma 

a n. é. közönségoek meggyőződhetui. 
Végűi ajánlom j á c s i n t h a g y 

m á i m a t , é l ő v i r á g o k b é l k é s z ü l t 
c s o k r a i m a t a Íegjutányosabb árak 
mellett. 

NAGY AMÁLIA 
divatárusnő, 

főtér, Czégely-liáz, Miklós utcza 
sa rkán . 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek. (309.) 1—1. 

A legjobb 
Sokról! ohiffonból 

k é s z ü l t 

f é 3T fl—i Jtt Cf" G> l i 
1.50 kr, 2 frt, 2.30 kr, 2.80 kr , 

hajtásos és hímzett elejjel: 
2 . 5 0 é s 3 í r t . 

Kész női kelengyék 
a legjobb izlés szerint, 

valódi vásznak, 
ZSEBKENDŐK, 

asztal- i i ká vés4eritékek 
nagy választékban 

kaphatók 

KARDOS LÁSZLÓ 
ü z l e t é b e n , 

o z e g l é d - u t o z a , 
(306.) 4—10. 

y 161. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társu la t 

GYÁRTMÁNYAINAK 

üJO-Y^te 
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott f 
általános magyar malom gyűlésen megállapított r 
s 1887. június 1-én életbe lépett eladási, fizetési Q 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé

nyek szerint. 
Itt helyben kötelezettség nélkül. 

Készpénzfizetés mellett 
zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

a™ ^ 
-3 o 
*<s •+•»»—2 

DB ej 'rj 

f r t |kr 

N Asztali dara nagyszemü . 
Q Szinte „ aprószemü . 
ü Királyliszt 
%d Lángliszt kivonat . . . 
^i Elsőrendű zsemlyeliszt . 
^ Zsemlyeliszt . . . . 
Q Elsőrendű kenyérliszt 
O Közép kenyérliszt . . 
M Kenyérliszt . . . . . 
Q Barna kenyérliszt . . 
ij Takarmányliszt . . 

3 Pinom korpa zsákkal . 
.<, „ „ zsák nélkül 
H Durva korpa zsákkal . 

a M „ zsák nélkül 

Csirke búza zsák nélkül 

Debreczen, 1892. okt. 20. 
(5.) 38-50. 
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